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z w rubryce prosimy zaznaczyæ û prace, które organizatorzy mogą włączyć do galerii satyrykonu.

z in the box please mark û works which can be included in the collection of the satyrykon gallery by the organizers.
z in the rubrik markieren sie bitte mit û diese arbeiten, die teil der sammlung der satyrykon galerie bleiben können.

z dans la rubrique marquez les travaux que les organisateurs peuvent joindre à la galerie de Satyrykon.
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